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Response: Dear Sir, We have been able to obtain further information [1; 2] concerning the
above-mentioned claim that Charles Bonnet (1720-1793), famous philosopher and naturalist
from Geneva, had described not only the eponymous Charles Bonnet Syndrome of scenic
visual hallucinations often observed in patients with visual impairment, but also the nihilistic
delusion of being dead (Cotard delusion; named after Jules Cotard, 1840-1889) and the false
belief of being in another place quite similar to the real one (paramnestic reduplication
according to Arnold Pick, 1851-1924).
This is quite wrong. There was another scientist by the name of Theophile Bonet, born
exactly 100 years earlier (1620-1689), who also came from Geneva, and it was he who
collected and published the case of this elderly lady from Copenhagen who believed she was
in Norway and also could not be disabused of the impression that she was dead [3]. Bonet
quotes "Ol. Borrichii", Ole Borch (1626-1690), physician to the King of Denmark, as the
original source. Borch's report had not only been printed in Bonet's large compilation, but
also and a little earlier in the works of Thomas Bartholin [4]. In 1756 it was translated into
German [5] before it found its way into GNOTHI SAUTON, the Journal of Empirical
Psychology in 1788 [1]. The sloppy misspelling of Bonet as Bonnet by the young journal
interim editor Karl Friedrich Pockels (1757-1814) misled the authors of the brief report from
1992 to a misidentification and wrongful attribution, which needs to be corrected,
particularly as it has already been cited several times in the international literature on this
seminal publication by Karl Philipp Moritz. The new digital edition of the journal and a spinoff publication of individual cases has picked up on the error [1; 2] and we hope - but we are
not quite certain - that this letter will help to avoid further confusion of Bonnet and Bonet and Borch.
Hans Förstl, Professor, Department of Psychiatry and Psychotherapy, Technische Universität
München; Sheila Dickson, Senior Lecturer, Department of German, University of Glasgow.
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